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華語文能力測驗考生健康聲明書 
ใบแถลงสขุภาพของผูส้มคัรสอบวดัระดบัความรูภ้าษาจีน (TOCFL) 

  我參加華語文能力測驗，為因應新型冠狀病毒肺炎（COVID-19），將誠實填寫以下內容；如隱匿情事，

將會被中華民國「傳染病防治法」處以罰鍰。 
ขา้พเจา้ไดส้มคัรสอบวดัระดบัความรูภ้าษาจีน (TOCFL) และเพือ่เฝ้าระวงัการแพรร่ะบาดของโรคไวรสัโคโรนาสายพนัธ์ุใหม ่2019 
(COVID-19) ขา้พเจา้จะกรอกขอ้มลูตามความเป็นจรงิทุกประการ หากมกีารปกปิดขอ้มลูของตนเอง 
ขา้พเจา้ยนิยอมทีจ่ะจา่ยคา่ปรบัตามกฎหมายป้องกนัและควบคุมโรคตดิตอ่ของสาธารณรฐัจีน (ไตห้วนั) 

考試當日為「居家隔離者」、「居家檢疫者」、「加強自主健康管理者」或「自主健康管理者」。 
วนัสอบเป็น “ผูท้ีต่อ้งกกัตวัสงัเกตอาการทีบ่า้นพกัอาศยัเน่ืองจากมีประวตัสิมัผสักบัผูป่้วยยนืยนัหรือไปเยือนพ้ืนทีเ่สีย่ง”, 

“ผูท้ีต่อ้งกกัตวัสงัเกตอาการทีบ่า้นพกัอาศยัเน่ืองจากเดนิทางมากจากตา่งประเทศ”, 
“ผูท้ีข่อลดระยะเวลากกัตวัสงัเกตอาการทีบ่า้นพกัอาศยั” หรือ 
“ผูท้ีก่กัตวัสงัเกตอาการทีบ่า้นพกัอาศยัครบกาํหนดแลว้แตย่งัคงตอ้งสงัเกตอาการตนเอง7วนั” 

□ใช ่

□ไมใ่ช ่

考試當日有發燒（額溫≧37.5℃、耳溫≧38.0℃）、腹瀉、嗅味覺異常、咳嗽等呼吸道症狀。 
วนัสอบขา้พเจา้มไีข ้(อุณหภมูทิางหน้าผาก≧37.5℃、อุณหภูมทิางหู≧38.0℃) ทอ้งเสีย การไดก้ลิน่และรูร้สผดิปกต ิไอ 
หรือมีอาการอืน่ๆ ในระบบทางเดนิหายใจ 

□ใช ่

□ไมใ่ช ่

請注意 หมายเหต：ุ 
一、若有上述情形，不得參加考試。請於考後一週內，提供相關出入境或就醫證明，傳送華測會服務信箱

service@sc-top.org.tw，我們將全額退還測驗報名費用，逾期恕不受理。 
คาํถามขา้งตน้หากมีคาํตอบวา่ “ใช”่ หา้มผูส้มคัรสอบเขา้สอบ และ กรุณาสง่หลกัฐานการเดนิทางเขา้-ออกประเทศตา่งๆ หรือ 
ใบรบัรองแพทยม์าที ่service@sc-top.org.tw ภายใน 1 อาทติย์หลงัวนัสอบ เราจะคืนคา่สมคัรสอบใหผู้ส้มคัรสอบเต็มจาํนวน 
หากผูส้มคัรสอบสง่เอกสารหลงัเวลาทีก่าํหนด เราขอสงวนสทิธิไ์มร่บัคาํรอ้งขอคืนคา่สมคัรสอบ  

二、考試當日，請於測驗時間提早 20 分鐘抵達，當日防疫措施如下： 
ในวนัสอบ กรุณาถงึหอ้งสอบกอ่นสอบ 20 นาที มาตรการป้องกนัโรคสาํหรบัวนัสอบมรีายละเอียดดงัน้ี 
（一） 測量體溫（額溫≧37.5℃、耳溫≧38.0℃，無法參加考試）。 

วดัอุณหภูมริา่งกาย (หากอุณหภูมทิางหน้าผาก≧37.5℃、อุณหภูมทิางห≧ู38.0℃ 
ผูส้มคัรจกัไมส่ามารถเขา้สอบได)้  

（二） 請於這份聲明書上簽名，進入試場時交給監試人員。 
กรุณาลงลายมือชือ่บนเอกสารฉบบัน้ีและยืน่ใหผู้คุ้มสอบขณะเขา้หอ้งสอบ 

（三） 進入試場前，請您配戴口罩；我們會為您的雙手需噴上酒精，才可以進入試場。 
กอ่นเขา้หอ้งสอบ กรุณาใสห่น้ากากอนามยั เราจะฉีดแอลกอฮอล์ฆา่เช้ือโรคบนฝ่ามือของผูส้มคัร 
ผูส้มคัรจงึจะเขา้หอ้งสอบได ้

三、提醒您，若有發燒、咳嗽等不適症狀，請配戴口罩儘速就醫，請務必告知醫師旅遊史。若有防疫問題，

請撥打免付費防疫專線 1922 (或 0800-001922)，更多「嚴重特殊傳染性肺炎」資訊： 
หากมไีข ้ไอ หรือรูส้กึไมส่บาย กรุณาใสห่น้ากากอนามยัพรอ้มพบแพทย์ใหเ้ร็วทีสุ่ด 
และจกัตอ้งแจง้ประวตักิารเดนิทางใหแ้พทย์ทราบ หากมปีญัหาดา้นการป้องกนัโรค สามารถสอบถามฟรีไดโ้ดยโทร 1922 (หรือ 
0800-001922) และสืบคน้ขอ้มูลโรคไวรสัโคโรนาสายพนัธ์ุใหม ่2019 (COVID-19) เพิม่เตมิไดท้ี ่

疾管署網站 Taiwanese CDC 
(https://www.cdc.gov.tw)  

เว็บไชต์กรมควบคุมโรค  

疾管家 LINE chatbot’s Line group 
＠taiwancdc  

我同意配合以上規定，並將這份聲明書在進入考場時交給監試人員。 
ขา้พเจา้ยนิยอมทีจ่ะปฏบิตัติามขอ้ความขา้งตน้ดว้ยความสมคัรใจ 

และจะยืน่เอกสารฉบบัน้ีให้ผูค้มุสอบขณะเขา้หอ้งสอบ 

考試日期 วนัเดือนปีสอบ：             年 ปี               月  เดือน                      日 วนัที ่   

中文簽名 ลงลายมือช่ือดว้ยภาษาจีน：                 外文簽名 ลงลายมือช่ือดว้ยภาษาตา่งประเทศ： 

出生日期 วนัเดือนปีเกดิ：             年 ปี               月  เดือน                      日 วนัที ่       
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